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2N SPECIAL REGULATIONS (IREX)
O SR FOR ALPE-JADRAN FILA 2018 VARAZDIN
\enaTeLiis/ INTERNATIONAL PHILATELIC EXHIBITION
Article 1. Exhibition Title, Purpose, Date and Venue

Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin is international philatelic exhibition as 23" exhibition of the Working Group
Alpe-Adria Philately. The purpose will be:
e Promotion friendly relations and maintain philatelic cooperation among the collectors of Alpe-Adria.
e Promotion philately and stamp collecting at highest level
e 100" anniversary of the issue of the first Croatian stamp.
The Exhibition will be held in the Varazdin from 18" to 21% October 2018 at Croatian National Theater.

Article 2. Organization

Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin is jointly organized by the Croatian Philatelic Federation, City of Varazdin
and Croatian Post Inc.

Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin is a general international philatelic exhibition with Rang 1 and with the
FEPA support.

Article 3. Regulations

Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin. will be governed by the following regulations:

FEPA Regulations for Exhibitions (FREGEX).

The General Regulations of the FIP for evaluation of competitive Exhibits at FIP Exhibitions (GREV)
The Special Regulations of the FIP for evaulation of competitive Exhibits at FIP Exhibitions (SREVS)
Provisional Regulations for the Picture Postcards exhibits

Agreement about Philatelic Exhibitions Alpe-Adria

These Special Regulations (IREX) for Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin.

Article 4. Participation

Participation is open to all philatelists who are members of Philatelic Associations from countries & regions
affiliated to the Working Group Alpe-Adria Philately. Each collectors can participate in competitive classes
with only one exhibit in each class, which exhibit fulfil the established requirements of the Agreement about
Philatelic Exhibitions Alpe-Adria. Exhibits previously not shown in exhibitions must have expertise from
National Commissioner confirming their quality.

Participation in the non-competitive class is granted by special invitation of Organizing Committee.

Article 5. Entry Forms

Exhibitors shall complete their Entry Forms, which must be accompanied by an introductory page, directly
to their respective National Commissioner.

Entry Forms must be received by General Commissioner no later than June 30, 2018.

Article 6. Acceptance and participation fee

Notification of acceptance together with the number of frames allocated to exhibitors will be sent to the
National Commissioners at the latest by 30™ Juni 2018.

The participation fee will be 13.00 € per frame or per title in the Literatury Class. Fee for One frame exhibit
with 16 pages will be 15,00 €. Youth will not pay any fee.

Article 7. Exhibition classes
e A —Non - competitive classe, by special invitation only.
e B - Competitive classes - wil be allotted the following number of frames :

B1 Traditional Philately 4 — 7 frames

B2 Postal History 4 — 7 frames

B3 Postal Stationery 4 -7 frames

B4 Aerophilately 4 — 7 frames

B5 Astrophilately 4 — 7 frames

B6 Thematic Philately 4 — 7 frames

B7 Maximaphily 4 — 7 frames

B8 Revenues 4 — 7 frames

B9 Youth Philately a. 10-15years 1 - 3 frames
b. 16 -18years 2 — 4 frames
c. 19-21years 2 — 5 frames

B10 - Open Class 4 — 7 frames

B11 - One Frame 1 frame

B12 — Modern Philately 4 - 7 frames

B13 - Philatelic Literature

B14 - Picture Postcards to 4 -7 frames



All exhibits must be entered under the correct classification. The Organizing Committee reserves the right
to reassign incorrectly described entries.
The Organizing Committee reserves the right to reject any exhibit without specifying any reason.

Article 8. Frame allocation

The exhibition frames at the Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin will be 100x100 cm. Each frame have capacity
for 12 album pages ( 4 pages in 3 rows ).

There will be 350 frames whose will be equally allotted among every country. If a country will not use all
allotted frames, those frames will be put on disposal to other countries. The Organizing Committee
reserves the right to make changes in assignments.

Article 9. Exhibit presentation

All exhibits must be mounted on white or light coloured sheets not to exceed 26x30 cm. All sheets must be
numbered continuos at each sheet and placed in a transparent protective cover.

Exhibits in the Literature Class must be sent two copies and must reach at latest on 30. 8. 2018.

Exhibits can be equipped with text in any of Alpe-Adria or FEPA languages.

Article 10. Delivery and return of the exhibits

Exhibits must reach to the Organizing Committee at latest on October 17", 2018 no later after 15.00 h.
Exhibitors or National Commissioners will be able to take over exhibits in the afternoon of October 21°"
2018.

Article 11. Insurance and security

The Organizing Committee will take all reasonable measures to ensure the security and safety of all
exhibits during exhibition, but declines all responsibility for burglary, damage or fire. Exhibitors may insure
their collections at their own expense.

Article 12. Award of prizes
Prizes will be awarded by the international Jury constituted in accordance with agreement in Alpe-Adria
Philately. Jury can award following prizes:

e Diploma valid for Large Gold medal 90 - 100
¢ Diploma valid for Gold medal 85-89
e Diploma valid for Large Vermeil medal 80 -84
e Diploma valid for Vermeil medal 75-79
e Diploma valid for Large Silver medal 70-74
e Diploma valid for Silver medal 65 - 69
e Diploma valid for Silver Bronze medal 60 - 64
e Diploma valid for Bronze medal 50 - 59
e Diploma for participation.

Jury can in accordance with donators award also the following prizes:
e Grand Prix Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin
¢ National Grand Prix
e Special Prizes.

The decision of the Jury is final.

Article 13. Changes of Regulations

The Organizing Committee of Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin reserves the right to revise these IREX if
necessary through consultation with the Alpe-Adria Philately Coordinator for Alpe-Jadran Fila 2018
Varazdin exhibition. National Commissioners and exhibitors will be promptly informed of any such revisions
on time.

Article 14. Obligation of exhibitors
By signing the entry form the exhibitor accepts all Regulations listed under article 3.

Article 15. Addresses
H S F - Organizing Committee
Alpe-Jadran Fila 2018 Varazdin
J. Pupaci¢a 4, HR — 10090 ZAGREB, Croatia  E-mail : info@hsf.com

General Commissioner : Working Group Alpe-Adria Philately Coordinator :
Ivan Libri¢ Igor Pirc

J. Pupacica 4 Ptujska 23,

10090 ZAGREB, Croatia Sl - 1001 LJUBLJANA, Slovenia
ivicalibra@yahoo.com.hr ipirc711@gmail.com
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ANMELDUNG ZUR AUSSTELLUNG - ENTRY FORM - PRIJAVNICA

Name-Family Name-Prezime

VVorname-Name-Ime

Anschrift-Address-Adresa

Postleitzahl-P Code-PoSt.orof.......cocooivviiiiiiiimiinmiimm i i

Stadt-Town-Grad

Land-Country-Drzava

Pseudonym - Pseudonim

Jugendklasse-Youth Class only-Samo
miladi / Geburtsdatum-Date of hirth-

Datum rodenja

T — Fax
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Titel - Title - Naziv izloska Klasse
Class
Razred

Kurze Exponatbeschreibung - Short description of Exhibit - Kratak opis izloska

BITTE FUGEN SIE KOPIE DES SAMMLUNGSPLAN BEIl - ENCLOSE COPY OF THE PLAN PAGE-
PRILOZITI KOPIJU PRVOG LISTA S PLANOM

LETZTE AUSZEICHNUNGEN - LAST AWARDS - POSLJEDNJI REZULTATI Blattformat ** -
Jahr-Year- Rang*-Rank- | Punkte-Points- Sheet si _
Godina Ausstellung - Exhibition Name - Naziv izlozbe Rang Bodova cel:siee
Dimenzije lista a
LI« PO 1110
Rahmenzahl
Requested Frames
TR | T— —— |
* Rang Il -1l-1-EQ-EN-FEPA-FIP - ** Klarsichthiille-Transparent Case Size-Dimenzije zastitne folije
LIEFERUNG - DELIVERY - NACIN DOSTAVE RUCKKEHR - RETURN - POVRATAK
Aussteller-Exhibitor-lzlagaé L] Aussteller-Exhibitor-lzlagaé ]
Kommissar-Commissioner-Povjerenik ] Kommissar-Commissioner- Povjerenik ]
Post-Mail-Posta [] Post-Mail-Posta ]

ERKLARUNG DES AUSSTELLERS - EXHIBITORS REPORT - IZJAVA IZLAGACA

Ich erklare dassich kenne und akzeptiere die Ausstellungordnung dieser Ausstellung
The undersigned confirms the acceptance ofthe special regulations of this Exhibition

Upoznat sam s Pravilima izloZbe i prihvacamih

Datum und Unterschrift
Date and Signature
Datum i potpis

KOMMISSAR - COMMISSIONER - POVJERENIK

Ich bestatige dass die obigen Informationen sind korrekt - | confirm that the above informations
are correct - Potvrdujem ispravnost gornjih podataka

Note-Remarks-Napomena:

Datum und Unterschrift
Date and Signature
Datum i potpis

BITTE DRUCKE ODER SCHREIBMASCHINE AUSFULLEN-PLEASE FILL BLOCK LETTERS OR TYPEWRITER-
MOLIM ISPUNITI VELIKIM SLOVIMA ILI STROJEM

—
AlAGXax 2015
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HRVATSKI ZASTICENI POLJOPRIVREDNI |
PREHRAMBENI PROIZVODI
Novom serijom prigodnih postanskin maraka Hrvatska posta

predstavlja Dalmatinski priut, Ekstra djevicansko maslinovo ulje
Cres i Neretvansku mandarinu.

Prigodne marke moZete kupiti od 12. travnja 2018. godine u
postanskim uredima ili u internetskoj trgovini Hrvatske poste:
www.epostshop.hr.




CROATIAN TOURISM — VARAZDIN

Croatian Post. Issued on 4.6.2018 two stamps in series Croatian Tourism with motifs of Spancirfest and
Church of St. Nicholas. Issued in sheetlets of 10 stamps;
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cities is its exceptional historic and art
heritage with the best preserved and richest
Baroque urban unit. Palaces, important public
buildings, valuable houses and villas built in
Baroque, Rococo, Classicism and Art
Nouveau style have been preserved, as well
as one of the oldest European town halls on a
relatively small area along the Old City
complex
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H R VAT S K A YHP 3 10 Since its conception and development during
: the Middle Ages until today, Varazdin has
always been a city loved by its residents and admired and praised by its visitors. When you arrive in
Varazdin, you are overcome with joy and satisfaction. That is a city that invites you to carefully discover it,
a city that will awaken your imagination because, within a few steps, you will discover the wealth of the
centuries gone by, meet the artists and entrepreneurs, as well as the friendly hosts. What makes Varazdin
different from other cities is its exceptional historic and art heritage with the best preserved and richest
Baroque urban unit. Palaces, important public buildings, valuable houses and villas built in Baroque,
Rococo, Classicism and Art Nouveau style have been preserved, as well as one of the oldest European
town halls on a relatively small area along the Old City complex. Varazdin does not show its unique urban
identity only through its preserved Baroque architectural unit of the historic core, but also with the warmth
of its harmonised city squares and romantic streets. The wealth of the sacral heritage tells a story of
Varazdin as a city of bell towers. The bell tower of the Church of St. Nicholas, the city protector, is
especially interesting. The Baroque Church of St. Nicholas was built on the foundation of an earlier
Romanesque-Gothic church, and its unique Gothic tower with its shape and style is an unusual sight in
continental Croatia. The tower has a built-in coat of arms of the City of Varazdin from 1464. Above it there
is a remnant of the previous church with an interesting detail — a stone bear that ties this structure with the
legend of its creation. Varazdin Tourist Board

Spancirfest is a synonym for Varazdin and it is its brand. The H R VAT S K A

business and tourism results generated each year show the _ 3 1 o
importance of the festival for the development and growth of an
entire string of businesses associated with tourism.

Spancirfest started its story twenty years ago as the first street
festival in Croatia. Today, it is one of the most visited and most
popular national festival events in Croatia. The idea behind
Spancirfest is to provide a content during the ten days of the festival
that will arouse the feeling of belonging in each visitor to a
community that nurtures creative thinking and freedom of
expression. The festival gathers professional and amateur artists
from around the world, from musicians of various genres to street
theatre and multimedia performances, and turns the historic core of
Varazdin into a large open stage. Spancirfest is a synonym for
Varazdin and it is its brand. The business and tourism results .
generated each year show the importance of the festival for the VARA‘ OuY
development and growth of an entire string of businesses associated Dn )
with tourism. This year, Spancirfest will hold its 20th jubilee
edition. The festival itself has gone through an amazing makeover
and has grown from a manifestation whose purpose was to bring several days of street entertainment to
Varazdin and attract visitors from the immediate region to a ten-day event visited by more than 265
thousand visitors in 2017. Varazdin Spancirfest, as a part of the project of the Annual Croatian Tourism
Award implemented by the Ministry of Tourism, Croatian National Tourist Board and Croatian Chamber
of Economy, was declared the tourism event of 2017. Varazdin Tourist Board.




VARAZDIN — THE OFFICIAL ACCOMMODATION

PANSION MALTAR , France Presern Street 1, 42000, Varazdin

Set in the centre of Varazdin, Guesthouse Maltar Varazdin offers air-conditioned rooms
with flat-screen satellite TV and free Wi-Fi access. Guests can relax at an on-site bar with
a terrace. Free public parking is available. Rooms here will provide you with a wardrobe
and a desk. Featuring a shower, private bathrooms come with towels. Laundry and
ironing service are available at a surcharge. There is a grocery store just 10 metres away,
while a variety of dining options can be found in the vicinity. You can explore the
baroque historic core in a walking distance, while the famous Varazdin cemetery is
about 1 km away. A shopping mall is at a distance of 2 km from Guesthouse Maltar. Bus
Station is located 400 metres from the the property. Zagreb Airport is 90 km away.

Distance to exhibition venue 200 m.
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So it is good time to come in VARAZDIN and see the philatelic exhibition
ALPE-JADRAN FILA 2018 Varazdin!
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HRVATSKA FLORA — JESTIVI SUMSKI PLODOVI 3 e h%

Novom serijom prigodnih postanskih maraka Hrvatska flora
Hrvatska posta predstavlja jestive Sumske plodove rasprostranjene
diliem Hrvatske — borovnicu, drenjinu i pitomi kesten. Marke su
izdane u arcima od 20 maraka i karnetima od 10 maraka.

Prigodne marke, kao i pripadajuce kamete te maksimum-karte . :
mozete kupiti od 21. oZujka 2018. godine u postanskim uredima iliu - “4‘5\ Baroviies
internetskoj trgovini Hrvatske poste: www.epostshop.hr. m b
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